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Д  О  Г  О  В  О  Р 

№ ……………………… 

 Доставка и монтаж на прахоулвители 

/проект/ 

 

Днес, ........... 2025 г. в град Варна между страните: 

 

ПРИСТАНИЩЕ ВАРНА ЕАД, 

седалище и  адрес на управление: гр. Варна, пл. „Славейков” №1, тел. 052/692-232; 

headoffice@port-varna.bg, ЕИК 103061301, представлявано от Ивайло Гавраилов - 

Изпълнителен директор, наричано по-долу БЕНЕФИЦИЕНТ/ ВЪЗЛОЖИТЕЛ      

и 

....................., 

седалище и  адрес на управление: гр. .............., ул. „...........” №........., тел. ..............; e-mail: 

.................., ЕИК ................, представлявано от ................... - ……, наричано по-долу 

ИЗПЪЛНИТЕЛ      

 

се сключи настоящия договор, който се изпълнява в рамките на изпълнение на 

Административен договор за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ № 

BG05SFPR002-1.004-2223 от 11.12.2024 г., по процедура „Адаптирана работна среда“, 

финансиран от Програма „Развитие на човешките ресурси“ 2021 - 2027 чрез Европейски 

социален фонд+ и 

на основание 

• Решение на Съвета на директорите на „Пристанище Варна” ЕАД по протокол 

№ …/25 от ….2025 г.; 

• Заповед № ....../....... 2025 г. на Изпълнителния директор на „Пристанище Варна” 

ЕАД за откриване на процедура за избор на изпълнител на процедура с публична 

покана № …………….; 

• Публична покана за участие отправена до всички потенциални кандидати, 

публикувана в сайта на „Пристанище Варна” ЕАД (www.port-varna.bg) и Единни 

информационен портал ИСУН2020 (https://eumis2020.government.bg ) ; 

• Протокол от дейността на оценители, назначени със Заповед № …./ …….2025 

г., за разглеждане, оценка и класиране на получените оферти утвърден от Изп. 

Директор на Пристанище Варна ЕАД; 

• Заповед № ....../....... 2025 г. за определяне на Изпълнител; 

• Представени документи за сключване на договор (удостоверения за липса на 

обстоятелства); 

• Представена гаранция за добро изпълнение и гаранция авансовото плащане (ако 

е приложимо); 

 

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 

1. БЕНЕФИЦИЕНТЪТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извършва срещу 

заплащане със собствени (наети) материали, техника и човешки ресурси Доставка и 

монтаж на кранов прахоуловител – 2 броя съгласно Техническа спецификация на 

Възложителя, Техническо и Ценово предложение към оферта № ………./…..2025 г. 

(Приложение 1) на Изпълнителя, при условията на настоящия договор. 

mailto:headoffice@port-varna.bg
http://www.port-varna.bg/
https://eumis2020.government.bg/
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2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ са единствените страни по договора. 

Само ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е отговорен пред ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за изпълнението на 

договора.  

3. Доставката по чл. 1, ал. 1 следва да бъде извършена на адрес: Р. България, ПК 

9000, гр. Варна, Пристанище Варна Запад. 

  

II. ЦЕНИ  

 1. Бенефициентът се задължава да заплати на Изпълнителя общата максимална 

цена в размер на ………............(…....................................……………словом) лева, без 

ДДС/………............(…....................................……………словом) евро, без ДДС, което се 

равнява на ………............(…....................................……………словом) лева с 

ДДС/………............(…....................................……………словом) евро с ДДС. 

 2. В цената са включени всички допълнителни разходи – труд, доставка, транспорт, 

опаковки, мита, такси, застраховки и др. подобни, DDP пристанище Варна – запад, които 

са свързани с изпълнението на доставката. 

 3. Плащанията по настоящия договор  се извършват в национална валута по банков 

път с платежно нареждане по сметка на Изпълнителя по следния начин:  

BIC: ..................................................  

IBAN: ...............................................  

При банка ........................................   

Титуляр на сметката:…………….. 

 

III. НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ  

Възложителят извършва заплащане в полза на Изпълнителя чрез банков превод в 

лева при следните условия: 

1. Авансово плащане /по желание на Изпълнителя/, в размер до 50 % от сумата 

по раздел II т. 1 в срок до 30 (тридесет) календарни дни от датата на представяне на 

проформа фактура и безусловна и неотменима банкова гаранция/застраховка за 

възстановяване на аванса, която да покрива изцяло размера на авансовото плащане с 

включен ДДС . Банковата гаранция/застраховка следва да бъде със срок на валидност 1 

/един/ месец след договорения срок на доставка. Гаранцията трябва да бъде неотменима 

и безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Всички разходи, свързани с 

обслужването на гаранцията са за сметка на Изпълнителя. Възложителят не дължи на 

Изпълнителя лихви или други обезщетителни плащания върху сумата по гаранцията. 

Аванс се заплаща в срок до 30 дни след разрешение от Министерството на финансите 

съгласно приложение на Глава двадесет и първа "а" Условия и ред за разплащания с 

публични средства от ДОПК; 

2. Окончателно плащане на остатъка от дължимата обща стойност на договора 

след извършване на доставката, подписан двустранен приемно-предавателен протокол 

между страните по договора; представени сертификати на производителя за произход и 

декларация за съответствие на качество, СЕ маркировка, декларация за съответствие (CE 

conformity), технически паспорт, гаранционна карта, сервизно ръководство с пълни схеми 

и инструкции за експлоатация на български език и каталог за резервни части (ако е 

приложимо); в срок до 60 (шестдесет) календарни дни от датата на представена 

окончателна фактура и наличие на разрешение от Министерството на финансите 

Министерството на финансите съгласно приложение на Глава двадесет и първа "а" 

Условия и ред за разплащания с публични средства от ДОПК. 
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3. Всички фактури за извършване на плащания се изготвят на български език, в 

съответствие със Закона за счетоводството и подзаконовите нормативни актове. 

Разходооправдателните документи трябва да са издадени на името на Възложителя и да 

съдържат необходимите реквизити, съгласно националното законодателство. 

4. Всички фактури трябва да имат изрично упоменат текста „Разходът е извършен 

във връзка с изпълнение на Договор за безвъзмездна финансова помощ № BG05SFPR002-

1.004-2223 „Адаптиране на работната среда в "ПРИСТАНИЩЕ ВАРНА" ЕАД“ 

5. Плащането се спира, когато Изпълнителят бъде уведомен, че фактурата му не 

може да бъде платена, тъй като сумата не е дължима поради липсващи и/или некоректни 

придружителни документи. В този случай, Изпълнителят следва да даде разяснения, да 

направи изменения или представи допълнителна информация, след като бъде уведомен 

за това. При тази хипотеза срокът за извършване на плащане към Изпълнителя започва 

да тече от датата, на която Възложителят получи правилно оформена фактура и/или 

поисканите разяснения, корекции и/или допълнителна информация. 

 

   IV. СРОК И МЯСТО ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ  

1. Настоящият договор влиза в сила от датата на подписването му от двете страни.     

2. Срокът за изпълнение на доставката, монтажа и обучението е 4 месеца считано 

от датата на подписване на настоящия договор. 

3. Мястото на изпълнение на доставката е: гр. Девня, Индустриална зона запад, 

DDP Пристанищен терминал Варна – запад. 

4. Договорът е в сила до изтичане на гаранционния срок. 

 

   V. СПИСЪК НА ДОГОВОРНИТЕ ДОКУМЕНТИ  

Договорът се състои от следните документи, които представляват неразделна част 

от него: 

Настоящият договор; 

Офертата на Изпълнителя (Приложение I) 

Други (моля опишете допълнителните документи, ако такива се изискват) 

 

VI. КОМУНИКАЦИИ  

Всички комуникации и кореспонденция, свързана с настоящия договор, между 

Бенефициента и Изпълнителя трябва да съдържат наименованието и номера на договора 

и се изпращат по пощата, електронна поща или по куриер. Кореспонденцията се изготвя 

на български език в два оригинала, един за бенефициента и един за Изпълнителя. 

 

VII. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА БЕНЕФИЦИЕНТА 

1. Бенефициентът има право да получи изпълнение на предмета на договора 

описан в раздел I и Оферта на изпълнителя (Приложение 1) в срок, без отклонение от 

договореното и без недостатъци. 

2. Бенефициентът има право да оказва текущ контрол при изпълнението на 

договора. 

3. Бенефициентът има задължение да заплати доставеното оборудване, съобразно 

Раздел II и раздел ІІІ; 

4. Бенефициентът се задължава да осигури достъп за персонала на Изпълнителя и 

издаде безплатни служебни пропуски за времето на извършване на видовете работи за 

района на обекта по предоставен списък, съгласно т. 2.4. на Раздел VIII; 
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5. Бенефициентът се задължава да проведе инструктаж на персонала на 

Изпълнителя /по списък – 2.4. на Раздел VIII/ за техника на безопасност и 

противопожарна охрана, съобразно условията за работа в “Пристанище Варна” ЕАД. 

6. Възложителят има право да проведе входящ контрол на доставката в 

количествено и качествено отношение като за целта се подписва с Изпълнителя 

двустранен приемно-предавателен протокол; 

7. Възложителят има право да предявява рекламации в съответствие с Раздел X.  

 

VIII. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ  

1. Изпълнителят има право да получи договореното възнаграждение за приетите 

при доставката прахоуловители, предмет на настоящия договор, по реда и при условията  

съгласно Раздел ІII. 

2. Изпълнителят се задължава да  

2.1 Достави и въведе в експлоатация 2 броя прахоуловители, в пълно съответствие 

с всички договорени условия по оферта (Приложение 1) и изискванията за качество, съгл. 

Раздел X; 

2.2 Представи сертификати на производителя за произход и декларация за 

съответствие на качество, СЕ маркировка, декларация за съответствие (CE conformity), 

технически паспорт, гаранционна карта, сервизно ръководство с пълни схеми и 

инструкции за експлоатация на български език и каталог за резервни части (ако е 

приложимо), съгласно изискванията на Техническата спецификация; 

2.3 Гарантира качеството и приема рекламации в съответствие с Раздел X; 

2.4 Представи списък на персонала, който ще участва при изпълнение на видовете 

работи по настоящия договор; 

2.5 Поема изцяло контрола по техника на безопасност и противопожарна охрана 

на своя персонал, след проведения инструктаж по т. 5 на Раздел VІІ; 

2.6 Спазва общите условия за достъп и работа на територията на „Пристанище 

Варна” ЕАД (достъпни на сайта на Възложителя www.port-varna.bg) – „Правилник за 

контролно – пропускателния режим”, „Инструкция за безопасно движение и дейност”, 

„Инструкция по опазване на околната среда” и „Инструкция за дейността на външни 

фирми извършващи строителни, монтажни и ремонтни работи” от страна на неговите 

представители, служители и водачи на МПС, когато се намират в района на 

пристанището, „Инструкция за обработване и защита на личните данни“, „Инструкция за 

действия в случай на нарушение на сигурността на личните данни“ и „Общи условия по 

сигурност на информацията“; 

2.7 Третира цялата получена информация при изпълнение на настоящия договор 

като поверителна, включително оповестява информацията само на тези свои служители, 

които са пряко ангажирани с изпълнението му. Изпълнителят носи отговорност за 

неспазване на конфиденциалността на информацията от страна на своите служители.  

2.8 Изпълнителят знае, че носи изцяло отговорността за вреди, причинени на лица, 

на публично и частно имущество, при или по повод извършване на възложените дейности. 

Последният носи регресна отговорност спрямо Възложителя, ако последният заплати 

обезщетение за такива вреди; 

3. Бенефициентът не носи отговорност за наранявания или вреди, нанесени на 

служителите или имуществото на Изпълнителя по време на изпълнение на предмета на 

настоящия договор или като последица от него. Бенефициентът не дължи обезщетения 

или допълнителни плащания извън предвидените по чл. ІІ от настоящия договор. 

Изпълнителят поема цялата отговорност към трети лица, в това число и отговорност за 



МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА 

Програма „Развитие на човешките ресурси“  

 

 
 

5 

АДПБФП BG05SFPR002-1.004-2223 от 11.12.2024 г., по процедура „Адаптирана 

работна среда“ 

 
 

вреди и наранявания от всякакъв характер, понесени от тези лица по време на изпълнение 

на предмета на настоящия договор. 

4. Изпълнителят се задължава да предприеме всички необходими мерки за 

избягване на конфликт на интереси, както и да уведоми незабавно Бенефициента относно 

обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика подобен конфликт. 

5. Изпълнителят не се освобождава или ограничава задълженията си по настоящия 

договор поради действия или бездействия на негови съконтрагенти. 

 

IX. ПРИЕМАНЕ НА ДОСТАВКИТЕ 

1. Всички рискове за доставеното оборудване са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до 

получаването му от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Оборудването трябва да бъдат опаковано по 

подходящ начин, за да се предпази от повреждане по време на транспортирането му.  

2. Опаковката става собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от момента на подписване на 

приемо-предавателен протокол, след което ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да спазва 

всички изисквания за защита на околната среда при нейното съхранение и предаване като 

отпадък.  

3. Предметът на договора се счита за осъществен, след приключване на следната 

процедура: 

3.1. Ефективна доставка, инсталиране, тестване и пускане в експлоатация; 

3.2. Представени съпътстващи доставката документи: сертификати на 

производителя за произход и декларация за съответствие на качество, СЕ маркировка, 

декларация за съответствие (CE conformity), технически паспорт, гаранционна карта, 

сервизно ръководство с пълни схеми и инструкции за експлоатация на български език и 

каталог за резервни части (ако е приложимо);  

3.3. Проведен входящ контрол и въвеждане в експлоатация при удостоверяване на 

техническа изправност на машините; 

3.4. Проведено ……….. дневно обучение на персонала на бенефициента за работа 

с оборудването; 

3.5. Подписан двустранен приемно-предавателен протокол. 

 

X. КАЧЕСТВО, ГАРАНЦИОНЕН СРОК И РЕКЛАМАЦИИ  

1. Изпълнителят гарантира, че доставеното оборудване е ново, неизползвано и е 

от актуален модел, в които са вложени най-съвременни технологии и материали;  

2. Изпълнителят гарантира, че всички доставени машини нямат дефекти вследствие 

на дизайна, вложените материали, изработката или транспортирането. Качеството на 

доставеното оборудване да е в пълно съответствие с Техническата спецификация на 

Възложителя (Оферта Приложение I). 

3. Изпълнителят гарантира необходимото качество, като представя сертификати на 

производителя и декларация за съответствие на качеството, както и всички необходими 

документи за безопасна експлоатация на български език, съгласно изискванията на 

Техническата спецификация. 

4. Изпълнителят поддържа гаранционен срок – ….. месеца, Словом: ……………… 

месеца, считано от датата на подписване на приемно-предавателния протокол за 

въвеждане в експлоатация на оборудването. 

5. Извънгаранционно обслужване – ….. месеца, Словом: ……………… месеца 

след изтичане на срока по ал. 3.  

6. Време за реакция при повреди ………………… часа, Словом: 

………………………….. часа 
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7. Възложителят ще уведомява своевременно Изпълнителя за всеки иск в рамките 

на гаранционния срок по т. 4. 

8. След получаване на уведомлението по т. 7, Изпълнителят се задължава да 

реагира и да започне отстраняването на появилите се недостатъци за своя сметка в 

рамките на срока описан в т. 6. 

9. При констатирани нарушения или проблеми при работа на оборудването, се 

съставя констативен протокол, подписан от страните по договора или от надлежно 

упълномощени от тях лица. За отстраняване на недостатъците, на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се 

дава срок от 10 работни дни, считано от датата на получаване на констативния протокол 

по този член.  

10. Ако Изпълнителят след като бъде уведомен по т.7 , не започне отстраняването 

на констатираните недостатъци и повреди, Възложителят може да пристъпи към 

необходимите действия за тяхното отстраняване за сметка и риск на Изпълнителя. 

 

XI. ГАРАНЦИИ. НЕУСТОЙКИ 

1. При желание от страна на Изпълнителя за извършване на авансово плащане, 

същият се задължава да представи Гаранция за авансовото плащане – банкова 

гаранция/застраховка, в размер на авансовото плащане. Банковата гаранция /застраховка 

следва да бъде със срок на валидност 30 (тридесет) календарни дни след договорения 

срок на доставка. Гаранцията трябва да бъде неотменима и безусловна, с възможност да 

се усвои изцяло или на части. Всички разходи, свързани с обслужването на гаранцията 

са за сметка на Изпълнителя. Възложителят не дължи на Изпълнителя лихви или други 

обезщетителни плащания върху сумата по гаранцията. 

2. Общата стойност на гаранцията за добро изпълнение на договора, е в размер на 

.... лв. (.....) лева. Гаранцията може да бъде предоставена под формата на парична сума, 

преведена по банковата сметка на Възложителя, под формата на оригинал на банкова 

гаранция или оригинал на застрахователна полица, покриваща размера на гаранцията. 

Срокът на валидност на банковата гаранция или застрахователна полица се определя от 

Възложителя въз основа на оферирания гаранционен срок. В случай че е необходимо, 

Изпълнителят, по писмено искане на Възложителя е длъжен да удължи срока на 

гаранцията или полицата, за да бъде с валидност на оферирания гаранционен срок. След 

отправено искане към Възложителя, Банковата гаранция или застрахователната полица 

се връща на Изпълнителя в срок до 60 (шестдесет) дни след изтичане на гаранционния 

срок. Всички разходи по гаранциите са за сметка на Изпълнителя. Възложителят не 

дължи на Изпълнителя лихви или други обезщетителни плащания върху сумата по 

гаранцията. 

3. При пълно, точно и качествено изпълнение на задълженията на Изпълнителя 

по договора, след изтичане на гаранционния срок и отправено искане към Възложителя, 

гаранцията се връща на Изпълнителя. 

4. В случаите на забавено изпълнение на някое от задълженията по настоящия 

договор от страна на Изпълнителя, Изпълнителят дължи безусловна неустойка на 

Възложителя в размер на 0,1 %  на ден (за първите 30 дни) от общата стойност на 

договора, за всеки започнат просрочен ден до пълното отстраняване за негова сметка на 

неточното/некачественото изпълнение по договора и възстановяване на нормалната 

работа на доставеното оборудване. При установяване на забава с повече от 30 /тридесет/ 

календарни дни, неустойката се променя на 0,5 % от общата стойност на договора, за 

всеки следващ просрочен ден, считано от 31-ия ден вкл. от стойността на целия договор, 
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до пълното отстраняване за негова сметка на неточното/ некачественото изпълнение по 

договора и възстановяване на нормалната работа на доставеното оборудване. 

5. В случай на констатирани повреди на оборудването в гаранционния срок, 

същият спира да тече за периода на отстраняване на повредата и се възстановява, считано 

от датата на подписване на протокол за отстраняване и възобновяване на работата на 

оборудването.  

6. В хипотезите на т. 4 или в случаите на нанесена щета от страна на 

Изпълнителя, Възложителят има право да се удовлетвори с договорените неустойки 

от гаранцията за изпълнение на договора, като прихваща размера им. Тази клауза не 

ограничава Възложителя да потърси обезщетение от Изпълнителя за нанесени щети по 

време на изпълнението на настоящия договор над размера на гаранцията по т. 2. 

7. При установяване на забава, частично или неточно изпълнение, включително 

за неизпълнение на задълженията с повече от 60 (шестдесет) календарни дни, 

Възложителят има право да прекрати договора и да усвои гаранцията за добро 

изпълнение като неустойка за неизпълнен договор.  

8. В случай на виновно неизпълнение на задълженията на Възложителя за 

плащане, съобразно Раздел III от настоящия договор, Възложителят дължи неустойка в 

размер на законната лихва за всеки просрочен ден върху стойността на безспорното си 

задължение, но не повече от 5 %.  

 

XII. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 

1. Настоящият договор може да бъде изменен, както следва: 

1.1. По взаимно писмено съгласие между страните; 

1.2. При настъпване на форсмажорни обстоятелства. 

2. Действието на настоящия договор се прекратява: 

2.1. С изпълнение на предмета на договора – до изтичане на гаранционния срок; 

2.2. По взаимно писмено съгласие между страните, изразено в писмена форма, като 

страните не си дължат неустойки; 

2.3. При настъпване на обективна невъзможност за изпълнение на договора; 

2.4. Възложителят може по всяко време да се откаже от договора и да прекрати 

действието му. В този случай той е длъжен да заплати на Изпълнителя стойността на 

извършените до момента на отказа доставки и ремонтни работи.   

2.5. С едностранно изявление на изправната страна при неизпълнение до другата 

страна, продължило повече от 20 (двадесет) работни дни. В този случай се отправя 

писмено предизвестие до неизправната страна, с което се предоставя допълнителен срок 

за изпълнение не по-дълъг от 10 (десет) работни дни, считано от датата на 

предизвестието. 

2.6 ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора във всеки момент с 5-дневно 

предизвестие до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в следните случаи:  

2.6.1. когато доставката притежава недостатъци, които я правят негодна за ползване 

от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, съгласно нейното обичайно предназначение; 

2.6.2. когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ прехвърли правата и задълженията си по договора 

или сключи договор с подизпълнители, без да е уведомил ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;  

2.6.3. в случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпадне в банкрут или бъде обявен от съда в 

несъстоятелност, или съдът постанови управление на имуществото му от синдик, или 

започне преговори с кредиторите си за обезпечаване на вземанията им, или извършва 

дейността си под контрола на синдик, попечител или управител, назначен в полза на 

кредиторите му, или бъде обявен в ликвидация;  
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2.6.4. когато срещу Изпълнителя бъде постановено окончателно съдебно решение 

по дело за нарушения на професионалната етика;  

2.6.5. когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е осъден с влязла в сила присъда за измама или акт 

на корупция, участвал е в престъпна организация или във всякаква друга незаконна 

дейност, която накърнява финансовите интереси на Общността;  

2.6.6. когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е обвинен в сериозно нарушение на договора и 

неизпълнение на задълженията по договор по друга процедура за доставки или грантова 

схема, финансирана от бюджета на Общността;  

2.6.7. в случай на организационна промяна, водеща до промяна на юридическото 

лице, характера или управлението или контрола на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, освен ако тази 

промяна не е отразена в договора чрез съответно допълнение към него (допълнително 

споразумение);  

2.6.8. всякаква друга законова невъзможност, възпрепятстваща изпълнението на 

договора;  

2.7 ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен, предавайки известието за прекратяване на 

договора, да даде указания за вземане на спешни мерки от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за 

прекратяване на доставките и за ограничаване на разходите до минимум.  

2.8. В случай на прекратяване на договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на 

основание описано в т. 2.6, последният има право на обезщетение от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за 

загубите, които е претърпял.  

 

ХIII. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА 

1. Страните по настоящия договор не носят отговорност за неизпълнение на 

задълженията си при настъпването на форсмажорно събитие (непреодолима сила). За 

целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по 

смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон. 

2. Страната, която е засегната от форсмажорно събитие, следва в срок до 10 (десет) 

дни след установяване на събитието, да уведоми другата страна за неговото 

настъпването. Страната, която се позовава на форсмажор следва да представи на другата 

страна документ от Българската търговско-промишлена палата за появата, естеството и 

размера на форсмажорното събитие и оценка на неговите вероятни последици и 

продължителност. Засегнатата Страна периодично предоставя последващи известия за 

начина, по който форсмажорното събитие спира изпълнението на задълженията й, както 

и за степента на спиране. При неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от 

това вреди. 

3.  Страните не носят отговорност една спрямо друга по отношение на вреди, 

претърпени като последица от форсмажорно събитие. 

4. През времето, когато изпълнението на задълженията на някоя от Страните е 

възпрепятствано от форсмажорно събитие, за което е дадено известие в съответствие с 

клаузите на настоящия договор и до отпадане действието на форсмажорното събитие, 

Страните предприемат всички необходими действия, за да избегнат или смекчат 

въздействието на форсмажорното събитие и доколкото е възможно, да продължат да 

изпълняват задълженията си по договора, които не са възпрепятствани от 

форсмажорното събитие. 

5. Не може да се позовава на непреодолима сила страна: 

5.1. Която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на 

непреодолима сила; 
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5.2. Която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима 

сила; 

5.3. Чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до 

невъзможност за изпълнение на Договора. 

6. Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила. 

 

XIV. КОНФИДЕНЦИАЛНА ИНФОРМАЦИЯ 

1. Всяка от страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и да 

не разкрива или разпространява информация за другата страна, станала ѝ известна при 

или по повод изпълнението на Договора („Конфиденциална информация“). 

Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: всякаква финансова, 

търговска, техническа или друга информация, документи или други материали, свързани 

с бизнеса, управлението или дейността на другата страна, от каквото и да е естество или 

в каквато и да е форма. Не се смята за конфиденциална информацията, касаеща 

стойността и предмета на този Договор, с оглед бъдещо позоваване на придобит 

професионален опит от Изпълнителя. 

2. С изключение на случаите, посочени в т. 3 на този Раздел, Конфиденциална 

информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от 

другата страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно. 

3. Не се счита за нарушение на задълженията  за неразкриване на Конфиденциална 

информация, когато: 

3.1. Информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на 

този Договор от която и да е от Страните; 

3.2. Информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да 

е от Страните;  

3.3. Предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг 

компетентен орган и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване; 

В случаите по т. 3.2 или 3.3. страната, която следва да предостави информацията, 

уведомява незабавно другата страна по Договора. 

4. Задълженията по този Раздел се отнасят до съответната страна, всички нейни 

служители и наети от нея физически или юридически лица, като съответната страна 

отговаря за изпълнението на тези задължения от страна на такива лица. 

5. Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация 

остават в сила и след прекратяване на Договора на каквото и да е основание.  

 

XV. ПРИЛОЖИМО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО  

За всички неуредени въпроси в настоящия договор ще се прилагат нормите на 

Търговския закон и на Закона за задълженията и договорите, като всички спорове по него 

ще се решават в дух на разбирателство, а при невъзможност за постигането му - от 

компетентния български съд. 

 

XVI. ПРОВЕРКИ И ОДИТ ОТ СТРАНА НА ФИНАНСИРАЩАТА 

ИНСТИТУЦИЯ  

Изпълнителят се задължава да предостави възможност на органите на 

Финансиращата институция да извършват проверки чрез разглеждане на 

документацията или чрез проверки на място, относно изпълнението на договора и да 

извършват пълен одит, ако е нужно, въз основа на оправдателни документи за 

отчетеното, счетоводни документи и всякакви други документи.  
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XVII.  ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 

1. Всяка от страните по настоящия договор се задължава да не разпространява 

информация за другата страна, станала ѝ известна при или по повод изпълнението му. 

2. Нищожността на някоя клауза, или на допълнително договорени условия, не води 

до нищожност на друга клауза или на договора като цяло. 

3. За всеки спор относно съществуването и/или действието на сключения договор, 

респ. във връзка с неговото нарушаване, прекратяване, изпълнение или неизпълнение, 

както и за всички неуредени въпроси се прилага българското гражданско и търговско 

законодателство. 

4. Представители на страните за осъществяване на контрол по изпълнение на 

настоящия договор са: 

4.1. за Изпълнителя – ...............................; 

4.2. за Възложителя – Александър Герасимов – Директор, пристанище Варна - 

запад 

5. Изпълнителят е длъжен да изпълни поетите ангажименти съобразно сключения 

договор и с оглед изпълнение на предвидените в проекта цели. 

6. Изпълнителят изпълнява договора с грижата на добър стопанин, при спазване на 

хоризонталните принципи и законност, добро финансово управление, пропорционалност 

и прозрачност, в съответствие с най-добрите практики в съответната област и с 

настоящия договор.  

7. Бенефициентът не носи отговорност за вреди, понесени от служителите или 

имуществото на изпълнителя по време на изпълнение на договора или като последица от 

него. Бенефициентът не дължи обезщетения или допълнителни плащания извън 

предвидените по договора, свързани с подобни вреди. 

8. Изпълнителят поема цялата отговорност към трети лица, в това число и 

отговорност за вреди от всякакъв характер, понесени от тези лица по време на 

изпълнение на договора или като последица от него. Бенефициентът не носи 

отговорност, произтичащата от искове или жалби вследствие нарушение на нормативни 

изисквания от страна на Изпълнителя, неговите служители или лица, подчинени на 

неговите служители, или в резултат на нарушение на правата на трето лице. 

9. Изпълнителят не предприема каквито и да са дейности, които могат да го 

поставят в хипотеза на конфликт на интереси по смисъла на чл. 61 от Регламент 

2018/1046 и относимото национално законодателство. При наличие на такъв риск 

Изпълнителят предприема всички необходими мерки за избягване на конфликт на 

интереси, и уведомява незабавно Бенефициента относно обстоятелство, което 

предизвиква или може да предизвика подобен конфликт. Конфликт на интереси е налице, 

когато безпристрастното и обективно упражняване на функциите по договора на което и 

да е лице, е опорочено поради причини, свързани със семейния и емоционалния живот, 

политическата или националната принадлежност, икономически интерес или всякакъв 

друг пряк или косвен личен интерес, съгласно чл. 61 от Регламент (ЕС, Евратом) 

2018/1046 на ЕП и на Съвета от 18 юли 2018 година за финансовите правила, приложими 

за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 

1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, 

(ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на 

Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012. 
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10. Бенефициентът и изпълнителят се задължават да запазят поверителността на 

всички поверително предоставени документи, информация или други материали за срок 

не по-малко от пет години, считано от 31 декември след предаването на отчетите от 

страна на Бенефициента, в които са включени разходите по проекта, за което 

Бенефициента уведомява изпълнителя; 

11. Европейската комисия има право на достъп до всички документи, предоставени 

на бенефициента, като спазва същите изисквания за поверителност. 

12. Бенефициентът е длъжен да направи всичко необходимо за разгласяване на 

факта, че договора се съфинансира от Европейския съюз. Предприетите мерки трябва да 

са в съответствие с разпоредбите на Глава III „Видимост, прозрачност и комуникация“ и 

Приложение IX от Регламент 2021/1060, чл. 36 от Регламент 2021/1057 и в 

публикуваните материали с изисквания за видимост, прозрачност и комуникация на 

Единния информационен портал: https://www.eufunds.bg/. 

13. Във всички обяви или публикации, свързани с договора, както и на 

конференции и семинари, Изпълнителят е длъжен да използва емблемата на ЕС, 

неразделно от надписа „съфинансирано от Европейския съюз“, съгласно изискванията в 

Приложение IX от Регламент 2021/1060. Ако освен емблемата на ЕС, има изобразени и 

други логотипи, емблемата на ЕС е най-малко със същия размер, измерен по височина 

или ширина, като на най-големия от другите логотипи.   

14. Изпълнителят е съгласен Управляващия орган, националните одитни органи, 

Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна 

палата и външните одитори да публикуват неговото наименование и адрес, 

предназначението на договора и максималният му размер.  

Право на собственост/ползване на резултатите и закупеното оборудване 

15. Правото на собственост, включително правата на интелектуална и 

индустриална собственост върху резултатите от договора, докладите и други документи, 

свързани с него, възникват за Бенефициента. 

16. Бенефициентът и изпълнителят предоставят на Управляващия орган и 

Счетоводния орган, националните одитни органи, Европейската комисия, Европейската 

служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и външни одитори правото да 

ползват свободно и съобразно обхвата на проверката всички документи, свързани с 

договора, независимо от формата им, при условие, че с това не се нарушават 

съществуващи права на интелектуална и индустриална собственост. 

Бенефициентът и изпълнителят са длъжни да допускат Управляващия орган, 

Счетоводния орган, националните одитни органи, Европейската комисия, Европейската 

служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и външни одитори да 

проверяват, посредством проучване на документацията им или проверки на място, 

изпълнението на договора, и да проведат пълен одит, при необходимост, въз основа на 

разходооправдателните документи, приложени към счетоводните отчети, счетоводната 

документация и други документи, свързани с финансирането на договора. 

Бенефициентът и изпълнителят  са длъжни да осигурят наличността на документите в 

съответствие с изискванията на чл. 82 от Регламент (ЕС) № 2021/1060 на Европейския 

парламент и на Съвета.. 

Изпълнителят е длъжен да допусне Управляващия орган, Счетоводния орган, 

националните одитни органи, Европейската служба за борба с измамите и външни 

одитори да извършат проверки и инспекции на място в съответствие с процедурите, 

предвидени в законодателството на Европейската общност за защита на финансовите 
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интереси на Европейските общности срещу измами и други нарушения и приложимото 

национално законодателство. 

 За тази цел Изпълнителят се задължава да предостави на служителите или 

представителите на Управляващия орган, Счетоводния орган, националните одитни 

органи, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите и 

Европейската сметна палата, както и на външни одитори достъп до местата, където се 

осъществява договорът, в това число и достъп до неговите информационни системи, 

както и до всички документи и бази данни, свързани с финансово-техническото 

управление на договора, както и да направи всичко необходимо, за да улесни работата 

им. Достъпът, предоставен на служителите или представителите на Управляващия орган, 

Счетоводния орган, националните одитни органи, Европейската комисия, Европейската 

служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и външните одитори трябва да 

бъде поверителен спрямо трети страни без ущърб на публично-правните им задължения. 

Документите трябва да се съхраняват на достъпно място и да са картотекирани по начин, 

който улеснява проверката. 

17. Изпълнителят гарантира, че правата на Управляващия орган, Счетоводния 

орган, националните одитни органи, Европейската комисия, Европейската служба за 

борба с измамите, Европейската сметна палата и външните одитори да извършват одити, 

проверки и проучвания, ще се упражняват равноправно, при еднакви условия и в 

съответствие с еднакви правила и по отношение на неговите партньори и 

подизпълнители. Когато партньор или подизпълнител на Изпълнителя е международна 

организация, се прилагат споразумения за проверки, сключени между тази организация 

и Европейската комисия. 

18. Цялата документация по договора се съхранява или под формата на оригинали, 

или в заверени версии верни с оригинала, на общоприети носители на данни. 

Съхранението се извършва в съответствие с изискванията на Закона за счетоводството 

като счетоводната система и документация са налични до изтичане на сроковете за 

съхранение на документацията, указани в чл. 82 от Регламент (ЕС) № 2021/1060. 

19. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да спазва членове членове 3.23, 3.24, 3.36, 3.37, 3.38, 

3.39, 3.40, 3.41, 3.42, 3.43, 3.44, 3.68, 3.69 и 3.70 от Адм. Договор за предоставяне на БФП 

сключен между МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА и 

ПРИСТАНИЩЕ ВАРНА ЕАД № BG05SFPR002-1.004-2223 от 11.12.2024 г.  

   

              Настоящият договор се сключи в два еднообразни  екземпляра – по един за всяка 

от страните по него. 

 

ВЪЗЛОЖИТЕЛ: .......................................    ИЗПЪЛНИТЕЛ:.............................. 

    

Официално Представляващ:    Управител: 

                         

 

 


